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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

9.8  Crag  Classic  Rope  Duodess  60m

Type  number:

2010-05930

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  9.8  Crag  Classic  Rope  Duodess  60m,  2010-05930

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought into  UK law  and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN892:2012  + A3:2023

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

perFormed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321 0410 REV. OO issued on 02/08/2022
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA  type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 021321 0410 REV. OO issued on 02/08/2022
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8. The PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

mV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2 UKCA Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  üf  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German

I

I
I

EU und  lIKCA-KonformitätserkItirung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwürtung  für  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  trägt  der  Hersteller:...
4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  (EU) 2016/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...
7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprfüung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-BaumusterprufungiModul  B) durchgefiihrt  und  die EU-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-BaumusterprufungiModul  B] durchgeführt  und  dieUKCA-Baumusterprfifbescheinigung...  ausgestellt  am....
8. Die P5A unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  VerTahren  gemäß  Anhang  VI iModul  C) derVerordnung  iEU) 2ü16/425  auf  Grundlage  einerinternen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  von:...
French Däclaratiün  de conformiM  UE et  UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Num6ro  de type:...
2. Fabricant:...

3. La präsente  däclaration  de confürmitö  est  «tablie  sous  la seule  responsabi1it6  du fabricant:...
4. Objet  de la däclaration:  casque...

5. Le produit  mentionnö  au point  4 est  conforme  au r%lement:  R%lement  (LIE) 2016/425  relatif  aux EPI
6. Normes  harmonisäes  appliqut!es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifu:...  numäro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  UE (module  B) et a dä1ivr6
I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen  de type  UKCA : l'organisme  notifiö...  num6ro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  UKCA (module  B) et a dälivrö
I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  h la procödure  d'övaluation  de la conformitä  suivante
- Module  C : le produit  est  soumis  ä la proc6dure  visäe  h l'annexe  VI (module  C) du räglement  (UE) 2016/425  surla  base  du contröleinterne  de la fabrication.

9. Sigru:  par  et  au nom  de:...
Italian Dichiarazione  di conformit!i  UE e LIKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipo:...
2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  h rilasciata  sotto  I'esdusiva  responsabilitä  del fabbricante:...
4. C)ggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al punto  4 t conforme  al regolamento:  Regolamento  DPI (UE) 2ü16/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...
7. esame  del  tipo:

7.1  Esame  UE del  tipo:  L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  UE del  tipo  (modulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul  sito.....

7.2 Esame  del  tipo  UKCA: L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato l'esame  del tipo  UKCAimodulo  B) e harilasciato  I'attestatü  di esame  del  tipo  UKCA.......
8. II DPI h oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformit;i

- Modulo  C: il prodotto  ä soggettü  alla procedura  di cui all'allegato  VI (modulo  C) del Regolamento  (UE) 2016/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...
Swedish EU- och  uKCA-förstikran  om  överenssttimmelse

1.  Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...
2. Tlllverkare:...

3. Denna  försäkran  om  överensstämmelse  utfärdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...
4. Fbremäl  för  försäkran:  IJälm...
5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivsi  punkt  4 överensstämmer  med  forordningen:  Eurüpeiska  unionens  forordning  om personlig

skyddsutrustning  2C)16/425
6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontrüll:  Det  anmälda  ürganet...  identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  (modul  B) och utfärdat  EU-
typkontrollintyget...  pä.....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmälda  organet...  identifikationsnummer...  har  utfort  UKCA-typkontrollen  (modul  B) och har  utfärdat  UKCA-
typkontrollintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är förernäl  (ör  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse
- Modul  C: Produkten  omfattas  av förfarandet  i bilaga  VI imodul  C) till förordning  iEU)  2ü16/425 pä grundval  av intern

produktionskontroll

9. Undertecknat  för  och  pä uppdrag  av:...
Norweglan EU- og UKCA-samsvarserkIeering

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...
2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkm_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...
4. Erklaeringen  gjelder  for:  hjelm...

5. Produktet  som  erkla_ringen  gjelder  for,  süm  beskrevet  i punkt  4, er i samsvar  med  fgilgende  regelverk:  EUs PVU-forordning  2ü16/425
6. Harmonisert  standard  brukt:  ...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving: Det meldte organet...identifikas)onsnummer...  utfBrte EU-typeprövingen  (müdul B) o(; EU-typeprBvingssertifikatet

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersskeIse:  Det meldte  org,anet... identifikasjonsnummer...  utfgirte UKCA-typeundersekelsen (modul B) üg lJKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det personlige verneutstyret  er underlagt  failgende samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul  C: Produktet  er underlagt  prüsedyren i henhold  til vedlegg VI (modul C) i forordning  (EU) 2016/425 basert pä intern

produksjonsküntroll  '

9. Underskrevet  for og pä vegne av:...

Dutch Eu- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring: helm...

5. Het in punt  4 genoemde product  is conform met de verordening:  PBM-verordening  (EU) 2016/425

6. Tüegepaste geharmoniseerde  norm:...

7. type onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft  het EU-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en het

certiffcaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 llKCA-typeonderzoek:  De aangemelde  instantie...identificatienummer...  heeft het uKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd en

het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoonli)k  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordeIingsprocedure

- Module  C: Clp het product  is de procedure  van bijage  VI (module C) van Verordening  (EU) 2C116/425 van toepassing  op basis van

interne  productiecontrole

9. Ondertekend  voor en namens:...

Spanish Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Productü  EPI:... Nömero del tipo:...

2. Fabricante:...

3. La presente dec1araci6n de cünformidad  se expide bajo la exdusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. Ob)eto de la dec1araci6n: casco...

5. EI objeto de la dec1araci6n descrito en el punto  4 anterior  es conforme con la norma: Norma EPI UE 2016/425

6. uso eständar armonizado:...

7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI or(;anismo notiflcado...  rn)mero de identif1caci6n...  ha realizado el examen de tipo UE im6du1ü B) y ha

expedido el certiflcado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo  notificado...  ni)mero de identificack5n...  ha realizado el examen de tipo UKCA im6du1o B) y ha

expedido el certiflcado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä su)eto al procedimiento  de evaluack)n de la conformidad

- M6du1o C: EI producto  estä sujeto al procedimiento  establecido en el anexü VI im6du1o C) del Reglamento (UE) 2016/425  sobre la base

del cüntrol  interno  de la producci6n.

9. Firmado par y en nombre de:...

Czech ProhläNenl o shodä Eu a UKCA

1. Njzev  %robku  OOP:... eislo typu:...

2. V9robce:...

13. Toto prohläUeni o shodj se vydävä na lhradni odpovödnost v9robce:...

145'. pP:"eddmm:'t pp:o:h:':;e"n'i'ppoFpsbaan9 v bodä 4ie  ve shodä s na!Izenim: Nafizeni EU 2016/425  o OOP

I 6. Pouiitä harmonizovanä norma:...
7. vysetreni  typu:

i 7.1 EU pfezkouöeni  typu: C)znämen9 subjekt...identifikaent eislo... prüvedl ELI pFezkouöeni typu imodul  B) a vydal certifikät  EU I

pfezkouöenitypu...  na adrese.....

I 7.2 P'ezkouJeni  typu UKCA: Oznämen9 subjekt...identifikaöni  äislo...  provedl pFezkouöeni typu UKCA (modul B) a vydal certifikät  o I
pfezkouÄenitypu  UKCA........

' 8. C)OP pod16M näsledußcfmu postupu posuzovänfshody
 I

- Modul C: V9robek pod16hä postupu stanovenämu  v pFiloze VI (modul C) narizeni  (EU) 2016/425  na zäkladä interni  kontroly  v9roby

9. Podepsäno za a jm6nem:...

' Polish

I

I

I

Deklaracja zgodno4ci z UE i UKCA

1. Produkt !)OI:... Numer typu:...

2. Producent:...

3. Niniejsz4 deklaracjq zgodno4ci wydaje slq na wy%cznq odpowiedzia1no4e prüducenta:...

4. Ptzedmiot  deklaracji: kask...

s. Opisany w pkt 4 przedrniot  niniejszej deklaracji jest zgodny z nas%piijqcymi  przepisami: Rozporzqdzenie UE 2ü16/425 dotyczqce Soi

6. Zastosowane normy zharmonizowane:...

7. badanie typu:
7.1 Badanie typu UE: Jednostka notyfikowana...  numeridentyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE (modul  B)i wydala certyfikat

badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu U)tCA (modul  B) i wyda+a

ceityfikat  badania typu UKCA.......

8. SC)I podlegalq nas%pujqce) procedurze oceny zgodno4ci

- Modul  C: Produkt podlega procedurze  okre4lonej w zalqczniku VI (modu+ C) do rozporzqdzenia  iUE) 2016/425 na podstawie

wewnqtrzne)  kontroli  produkcji

9. Podpisanü w imieniu:...

pinmsh Eu:n %a UKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuoiaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaia: ...
3. Täma vaatimustenmukaisuusvakuutus  ün annetku valmistajan yksinomaisella  vastuulla:...
4. Vakuutuksen kühde: kypärä...

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: Ell:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. HenkiR)nsuojaimeen sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä

- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen [EU) 2ü16/425 liitteessä VI lmoduuli  C) säadettyä menettelyä  sisäisen
tuütannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta alIekirjoittanut:...
Portuguese Declara(äo  de conformidade  da uE e da UKCA

1. Produto EPI:... fü)mero do tipo:...
2. Fabricante:...

3. A presente declaragäo de conformidade  ö emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...

4. OJeto  da declara(;io:  capacete...
s. o objeto  da declara(äo mencionado  nO pOntO 4 estä em conformidade  COm a legislag(io: Legisla(äo EPI (UE) 2016/425
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organ1smo notificado...  nömero de identificaq;io...  realizou o exame de tipo UE (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: 0 ürganismo notificado...  ni)mero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UKCA im6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 6 sujeito ao seguinte procedimento  de avalia(äo de cünformidade...

- M6du1o C: O produto  estä suieito ao procedimento  estabelecido no Anexo VI (M6du1o C) do Regulamento (UE) 2016/42S, com base no
controlo  interno  da produ(tio  '

9. Assinado por e em nome de:...
Slovak Vyhläsenie  o zhode Ela a UKCA

1.V9robok00P:...  (:islotypu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradni) zodpovednost'  v9robcu:...
4. Predmet vyhlAsenia: prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 je v zhode s nariadenim: Nariadenie EÜ o OOP 2ü16/425
6. Pou»iM harmonizovanä  nürmy:...

7. sküJka typu:

7.1 ECI sk(iäka typu:  Notifiküvan9  orgän...  identifikaenö  eislo... vykonal E(I sküiku  typu lmodul  B) a vydal certifikät  EÜ sküöky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä ski)Eka UKCA: Notiflkovan9  orgän...  identifikaönö  öislo...  vykonal typovü sküöku uKCA (modul B) a vydal certifikät  o typovej
skiiäke UKCA.......

8. CIC)P je predmetom  nasledujüceho  postupu posudzovania zhody

- Modul C: V9robok podlieha püstupu stanoveru'mu  v prilohe VI imodul  C) nariadenia (EÜ) 2C)16/425 na zjklade  vnütornej  küntroly
%roby

9. Podptsan6 za a v mene:...
Slovenlan Izjava o skladnosti  EU in UKCA

1. C)sebna varovalna oprema:...  npska 3tevi1ka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdajo te iziave o skladnosti )e odgovoren izkljuEno proizva)alec:...
4. Predmet izjave: äelada...

5. Predmet izjave iz toöke 4 je v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU o Osebni varovalni opremi 2016/425
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni organ...identifikacijska  3tevi1ka... je opravil EU-pregled tipa (müdul  B) in izdal certifikat  o Ell-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Prigla&eni ürgan...identifikacijska  &tevilka...  'le opravil pregled tipa UKCA imodul  B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa lIKCA.......

8. Osebna zaöeitna oprema }e predmet  naslednjih postopkov  za ocenitev  skladnostl

- Modul C: Za proizvod velja postopek iz Prilüge VI (modul C) k Uredbi (EU) 2C116/425 na podlagi notranjega nadzora proizvodnje
pod nadzorom priglaäenega organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek äflAiiior  oup1u5p%aq<  EE iiat uKCA

1. npot6v  MAn:...  Aptep64r(mou:...
2. Karaaxguaa'röq:...

3. H napoöüa  55Aiiiar1 aulipöp%crlt,  ex5(6etat  l1E auoxAeia'ti«i}  eueövr) tou  xavaoia_uam6:...
4. Avcut$svo  ril(  ör)füiatlt,: xpävo(...
5. To avrtxe(lievo  rrlt, 5i'Aiiiar<  7[OU üeptypä4i»ar  mo otllig(ü  4 e(vat aö1i4iuvo üpo< rov xavovta1i6: Kavovrü46(  MAn 2016/425 EE
6. Evappovtalitvo  np6runo  nou yratpoitotiifüys:...
7. 4raar1  r(mou:

7.1. Eghaar  rthiou  EE: 0 xotvonoulpävo(  opyavtop64...  aptepÖ(  avayvfüptaq(...  5u:viipy7ae  rrlv  4ratir1  rönou EE (ev6r7ra  B) xat
46tiae  rrl pgpaLuicr 4raar1t,  n)nüu  EE... mr  &eöeuvar.....
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7.2. E(baaq  vi)itou UKCA: 0 xotvoüotytvo(  opyavtcl.u)(...  ap+%6< avayviptcq(...  &Ha 5+evepy%et rtlv e§hwrl  rönou  UKCA

igv6rt1ra B) xat äyet gx(iaitiaro  ittaroiiüu1rtx6  4raat1t,  ötou  UKCA........
8. To MAn unöxetrat  tntlv  axöAoueil 5ta&xaoka  a(to)i6yi1or(  vr< aup4öp%ar(...

- Ev6tr1ra r: To itpoY6v unöxgtmt  o'rr 5ta5utaa1a  itou üpL(na+ oro iiapaprqlia  VI iEvörtlta  r) rou xavovtal+oö (EE) 2ü16/425  13(!(IE1
ectiirept«oö eAäyyüu impaytiiyii4

9. Yiioypa4ir1 yta xat e( ovöliaro(:...
Hungarian EU 6s UKCA megfe1e16sögi nyilatkozat

1. Eg%ni väd(ieszköz:...  Tipusszärn:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e16s%i nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agüs fe1e16ss%äre kerül kiadäsra:...
4. A nyilatkozattärgya:  sisak...
5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aföbbi jogszabälynak: Az ELI szerm:lyi vöd6feIszereIäsekr61 SZC116 2016/425  sz. jogszabälya
6. A felhasznfüt  harmünikus  szabvänyok:...
7. tipusvizsgälat:  '

7.1. EU-tipusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elvägezte az EU-tipusvizsgälatot  (B modul) äs kifülitütta  az EU-
tipusvizsgfüati  tarn)sitvänyt...  a....  oldalon.

7.2. UKCA tlpusvizsgälat:  A beyjelentett szervezet...  azonosiM szäma... elv%ezte az UKCA tipusvizsgälatot  iB modul) ös kiällitotta  az
UKCAtipusvizsgälati  tanüsitvänyt........

8. A szem61yi vöd(ifelszerek:sre  az aläbbi megfelel6s%ärt6kel6si  eljäräs vünatkozik
- C modul: A termäkre  az (EU) 2ü16/425  rendelet  VI. me116k1eMben (C modul) meghatärozott  eljiräs  vonatkozik  be1s6 g'%rtäse11en6rz6s

alapjän
9. A tanösitvänyt  a következ5 nev6ben äs megbizäsätx51 irtäk alä:...

Romanlan Declara$ia de conformitate  UE 5i UKCA
1. Produs EIP:... Numätul tipului:...
2. Producätor:...

3. Prezenta declaralie  de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorului:...
4. Obiectul declarajiei:  cascL..
5. Obiectul declara(iei descris la punctu14 este ?n conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2016/425
6. Standarde armonizate  folosite:...
7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul B) 5i a eliberat
certiflcatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: C)rganismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) 5i a
eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitäjii
- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedurii  preväzute rn anexa VI (modulul  C) la Regulamentul (UE) 2ü16/425 pe baza cüntrolului

intern al producjiei

9. Semnat pentru 51 ?n numele:...
Bulgaiian 4eiuiapai1xq  aa cborsevcrsne  sa EC u lJKCA

1. npo4y+i'r, npe4c+ashhsau1 /I)l!I-IO npe4naasti  cpg4c'rso i/inC):...  Hoxep sa vxna:...
2. npoxaso4vrren:...
3. Hacroqulara 4e+inapaqiai aa cborseicvsxe  e x:i,qa4eha nop nbiihava orrüsophocr  sa npoxaso,qxrenp:...
4. npe,qver  sa ,qeiihapailxpna: xaciia...
5. npt'4uevbr  ha ,qeghapailxtira,  onxcaq s roqsa 4, e a cbovse'rt_sxe  c perhayehr:

PernavehriEC)  2016/425 C)THOCH0 hiiqsvne  npe,qnaaii+i cpep,crsa
6. Xanohasahii  xapuosxaripaiix  cras,qaprx:...

7. xacne,qsase sa 'yna:

7.1 EC xacne,qsahe sa 'rxna: How4ixu,xpasxhr  opraii...  x,qehvx4iii+iai1xoseii iiüuep...  e xasbpumn EC xacne4sase sa vxna ixo,n,yh 5) )I

e xapan ceprri$miavaa  EC xacne,qsahe ha rxna...  ha....
7.2 %che4sase  sa 'rxna sa UKCA: Ho'rii$ii  ilxpasxtn  opras...  vipesvvidpv«apuohes sovep...  e xgebpumh sacnepsase  sa vvna sa LIKCA

(vo4yh  B) y e u:ipan cepr4mtaraa  xacnep,saiie sa rxna sa UKCA.......
8. /1xiisovo npe4riaaiio  cpe,qc'rso no,o7emx sa cnepiiava npoi1e4ypa :ia oilesssahe  sa cborsevcrswe'ro

- Mo,qyn C: npo,qyg'ibr  e npe4ve'r  iia npoqep,ypara, nocoiiesa s npvuio*ehxe  VI (uo4yn C) sbtvt PernauehviEC)  2016/425,  sba ochosa
Ha B'bTpellleH  np0143BOqCTBeH  KOHTpO/l

9. nourmcah :ia )I o'r rivevo iia:...
Danlsh 0verensstemmeIseserkIa_ring  fra EU og UKCA

1. Personligt va_rnemiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserklairing  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
4. Erkla_ringens genstand: hjelm...
5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet i punkt  4, er i overensstemmelse  med fürordningen:

EU-forordning  2016/425 om personlige va_rnemidler
6. Anvendt harmoniseret  standard:,,.

7. typeundersBgelse:
7.1 EU-typeafprBvning: Det bemyndigede  organ...  identifikationsnummer...  har udfBrt EU-typeafprBvningen  (modul B) og udstedt EU-

typeafpravmngsattesten...  pä....
7.2 UKCA-typeafprsvning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfsrt  UKCA-typeafprgivningen imodul B) üg har

udstedt  UKCA-typeafprsvnin@sattesten.......
8. Det personlige va_rnemiddel er omfattet  af fBlgende overensstemrnelsesvurderingsproced  ure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI (modul C) til forordning  iEU) 2ü16/425 pä grundlag af intern
produktionskontrol

9. Underskrevet  for og pä vegne af:...
Estonian ELi ja UKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Ttiiibinumber:...

2. Tootia: -
3. Kaesülev  vastavusdeklaratsioün  on val)a antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  föode on kooskölas ühtlustamisöigusaktiga:  ELi maärus (EL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tütibihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  ün  teostanud  ELi tfiübihindamise  (moodul  B) ja valjastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.:_. UKCA tuübihindamine:  Teavitatud asutus...  identifitseerimisnumber...  on teinud  UKCA tuübihindamise  lmoodul  B) ja väljastanud
UKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kühaldatakse  järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2016/425 VI lisas (moodul  C) sätestatud menetlusttootmise  sisekontrolli  alusel

9. Alla  kirjutanud  (kelle poolt ja nimel):...
Latvian ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija

1.IAL  ra»ojums:...  Tipa numurs:...
2. Raiotäjs:...
3. ST atbilstTbas deklaräcija ir izdota vienTgi uz ra»otaja atbildTbu:...

4. Deklaräci}as priekömets: ßivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priek&mets atbilst  regulai:

Eimpas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2ü16/425  par individufüajiem  aizsardzTbas lidzekliem
6. Izmantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazigotä iestäde...identifiJcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudiiB  modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtäöanas procedüra
- C modulis: uz produktu  attiecas Regulas iES) 2C)16/425 VI pielikurnä (C müdulis) izklästTtä procedüra, pamatojoties  uz iekUjo  ra»oEanas

kontroli
9. ParakstTts 3ädas personas värtfä:...

Lithuanlan ES ir UKCA atitikties  deklaracija
1. AAP:...  Tipo numeris:...
l.  Gamintojas:...
3. Si atitikties  deklaracija iöduodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos objektas: öalmas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos oJektas  atitinka atitinkamus  derinamuosius  S7ungos teisäs aktus:
Reglamentq (ES) 2016/425  däl asmeniniq apsau(;os priemonh)

6. Taikyti  darnie)i standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas:  notifikuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atlikü ES tipo  tyrim4iB  modulis) ir iÄdavä ES tipo tyrimo  sertifikatq
... svetainöie.....

7.2 UKCA tipo tyrimas:  Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atlikü UKCA tipo tyrimt)  (B modulis) ir ßdavä UKCA tipo tyrimo
sertifikatq.......

s. AAP taikoma atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui  taikoma  Reglamento (ES) 2016/42S VI priede lC modulis) nustatyta  procedüra,  pagrista gamybos vidaus kontrole
9. U2 Jir  kieno vardu pasira3yta:...

.Turkish AB ve uKCA Uygunluk  Beyani
1. KKD Ürunü:...  Tip numarasi:...

l.  Üretici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalruzca üreticinin  sorumluluguna  tabidir:...
4. Beyanm konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyanm konusu, 5u yönetmelik  gere§ince be1ir1enmi5tir: 2016/425 Sayili AB KKD Yönetmeligi
6. Kullanilan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: C)nay1anmi5 kuruluB...  kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (müdül B) ger(;ek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertiffkasiru.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi ... UKCA tip incelemesini  lmodül  B) gergek1e5tkmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasiru düzenlemi5tir.......

8. KKD, a5agidaki uygunluk  degerlendirme  prosedurüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modül C: Ürun, :G üretim konttolii  temelinde  ;!]16/425  sayfü Tüzü§tin (AB) Ek Vl'smda (Modül  C) belirtilen  prosedüre tabidir
onayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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